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Mitteilungen - Communiques

„Dar Kreis", Zürich. Wir treffen uns immer jeden Mittwoch von 20 Uhr an
im Klublokal. Rezitationen, Diskussionen, kurze Vorträge, musikalische
Darbietungen — jeweils um 21 Uhr — jederzeit willkommen. Uns noch
nicht bekannte Abonnenten bitten wir, sich immer beim jeweiligen Klubleiter

vorzustellen. Interessenten müssen sich unter Adressen-Angabe vorher

anmelden. —
Jeden Sonntag nach dem 15. eines Monats, am 20. Februar, am 19. März
usw. von 19.30 Uhr an im Klublokal gemütliches Beisammensein, —
Türkontrolle. —

„Le Cercle", Zurich. Nous nous rencontrons chaque mercredi ä partir de

20 h. au local du Club. Des recitations, discours, surprises musicales —
vers 21 h. — sont les bienvenus. Les nouveau-venus que nous ne con-
naissons pas encore, sont pries de se presenter au membre du comite
qui preside la soiree respective. Les personnes desirant participer ä une
reunion, mais qui ne oomptent pas parmi les abonnes, doivent annoncer
leur visite au prealable, sous indication de leur adresse complete.
Chaque dimanche apres Ie 15 de chaque mois c. ä. d. le 20 fevrier, le
19 Mars etc. ä partir de 19.30 h. reunion amicale au local du Club.
Gontrole ä la porte. Presentez s.v.p. les cartes ä 1'entree!

„Le Cercle", Bienne, se rencontre chaque jeudi au local habituel.
Rens eignements: Case postale 144, Marche Neuf, Bienne 3 (timbre re-

ponse s. v. pi.).
„Der Kreis", Biel, trifft sich jeden Donnerstag im gewohnten Lokal.

Auskunft: Postfach 144, Neumarkt, Biel 3 (bitte Rückporto beilegen).

„Der Kreis", Chur. Wir treffen uns hin und wieder zu einem gemütlichen Hock.

Auskunft erteilt gerne gegen Angabe der Abonnenten-Nummer: Postfach
184, Chur.

„Le Cercle", Coire; se reunit de temps ä temps. — Renseignements sur le

lieu de nos reunions pourront etre obtenus par case postale 184, Coire.
Priere d'indiquer le numero d'abonne.

„Der Kreis", Davos. Abonnenten, die sich in Davos zu einem gemütlichen
Hock treffen wollen, schreiben mit Angabe ihrer Abonnenten-Nummer
unter „Parsenn 26", Davos-Platz.

„Le Cercle", Davos. Les abonnes qui desirent se rencontrer ä une petite
reunion intime, sont pries d'ecrire sous „Parsenn 26", Davos-Platz, en

indiquant leur numero d'abonnement.

Verantwortlich für den deutschen Textteil: Rolf, für die französischen
Beiträge: die jeweiligen Einsender. — Diese Zeitschrift, sowie die Photographien
des damit verbundenen Bilderdienstes, dürfen an Jugendliche unter achtzehn

Jahren weder verkauft noch ausgeliehen werden. Die Redaktion lehnt jede
Verantwortung von daraus entstehenden Folgen ab.

'Responsable pour les textes en allemand: Rolf, pour les textes en frangais:
es correspondants respectifs. II est interdit de vendre ou de pr6ter soit le

journal soit les photos du service des reproductions adherants, ä des mineurs

en dessous de 18 ans. La redaction s'abstient de toute responsabilitd et de

ses suites eventuelles.
ALBERT BLUM, ZÜRICH
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